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TO DECHU CHTO ROTSETE

To déchu chtô rotsètè
La dzanthanna la krè
Din tota cha grandeu
La hyori chu le bleu.

Kemin on n'amateu
N'in dé tayi du tré
Di hyà chu le bleu
Lé hô chu Iè rotsètè

Akutâdè dzounè fiyè
Chin ke di mon botyè
La hyotsèta dè dzanthanna
Vo di na tota galéja.

I di tyè, totè Iè fiyè
Dèvon tsandji dè martchan
Chéri porvo le bou-n'infan
Chi botyè i vo j'ê le binvinyè.

No poran ithre bon j'èmi
Pè lé hô avui vo
Chu Iè rotsètè i oudri.
Tè fô pâ l'i moujâ Yôdo...

Ma galéja,bayemè la man,
Vin vuitchi lé hôtol'i yè bi
Le chèla l'a hyori Iè vani,
Por mè, tsandzë dè martchan.

Portyè mè, tsandzèri yo
N'in dé on férmo gale,
Pri di rotsètè mon Piero,
Moujou a li, dzoa-r'é-né.

Pri dè mè i rèvindrè
Chi tan gale kajoleu
Di trotsè mè portèrè
Hyoryè chu le bleu.

L'è modâ lé hô armayi
Kan dèchindrè avui le tropi,
Le révère din chon bredzon bleu
Cherè por mè, mon bouneu.

N'é pâ dè chè tchithâ,
Pechyâ bin no j'amâ,
Po on yâdzo chè mariyâ.
Ti dou no fô l'i moujâ.

R. Gremaud di Intrè-no, Friboa
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